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beaulivre /& colorist XRYRARFIPIEK G2z —, HAFREE FIEXH beau (i), PAK livre (1), =&
HET R ZEA colorist RANE S HTHERCZER colorart. lebhart AN FFHERR Y colorbook, beaulivre,
KR —RINNWIERN TESERSEIL, fzZ2EMmA%EL,

beaulivre 08T, (K1, IR, BARNE. #EE. CE#HEFIE AIEFIE. BRPC BIK
. HX. k¢, I BR—R ORI EIE 5] DARGF b, BT RA T HBE X TR, FFEH Xgi8TEX
B LualdTpX 51217915,

X s T H SCRS B2 beaulivre HERRIY (] 7 2% use boldface), RA]AEEHEVE—1 BRI
5#R,
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LIRS THZEIE, REEBPRICENRERH Prolib THEMRMN, KHERSAH TRHES A
PEREBCE AV E R, INFRIRBCEIRAINIER, RIBAZE Projlib HYTEHASIAY,

"R
This documentation has not been fully up-to-date with the new expl3 version of this class series.
Some options or commands introduced here might be obsolete.
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FigzZza

T A IR SR PR R SRS 2K, IR
ZHE— N RATREFTRR A TeX Live 3{ MikTeX £, iR colorist Ml projlib WIEMIZEETEIRN
TeX B %EH,
TEIFLEMBNEER, 5% “XTRIANFEER X—15,
OB BTpX MEAMA R, HHANE M pdfISTEX, XgIATEX 3K LualdTeX 4 IR SCRY,
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(E3:: Bt

1.1 dn{arhnE

HEEER 175!

\documentclass{beaulivre}

BIAT{# F beaulivre X4,
HER

T XgIATEX 5% LualsTRX 5144 GESR 1%,

1.2 —REEXIERG
B SRE — BRI R,

1 \documentclass{beaulivre}
2 \usepackage{ProjLib}
3

4 \UseLanguage{French}
5

6 \begin{document}

7

8 \frontmatter

9

10 \begin{titlepage}

11 (code for titlepage)

12 \end{titlepage}

13

14 \tableofcontents

15

16 \mainmatter

17

18 \part{(part title)}

19 \parttext{(text after part title)}
20

21 \chapter{(chapter title)}
2
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29
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31
32
33

\section{(section title)}
\DNF<(some hint)>
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

\backmatter

34 ...

35
36

\end{document}

NRIRBAFIXANB FH LG e, FAEHD, IERANTR— S st EiX M1

1.2.1 fYR1EERS

\documentclass{beaulivre}
\usepackage{ProjLib}

WIRLER IR B 58 —ATINEOCASZE beaulivre, 5 "ATHNEL Projhib THAH, PAEEH —LEMThITHRE,

1.2.2 I&EEIES

\UseLanguage{French}

X—ATRIIE R RE (RIRE SRR R SE, IRARUAREIREIES) . RWATLATE
SCEAE AR R YHRIE S . RIE S Eas ks, Bhhse, B, HiE, B 85, W
PSR, MECFE, SRS E. BB

XTI IR DA B2 K a2, Al ABH G X T 218 5 SR/,

1.2.3 KRFEMIFRIC

\DNF<(some hint)>

SIRE LT AR SERHII S, ATDARIX S PRIC R, BRI BAE M H.

1.2.4 FIBAIFIE

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

LR E BRI v LB . fE5 I A e, BBCRAERES I \cref {(label)} —IXFEL A5
RS LA R AR AR T o



KFRINFE

AR ABRIAEH Palatino Linotype E S F74K, BIFERMA, BFRA, BRERENT X EF
1K, TR ERFARAEGE TR, HE3 M T Neo Euler fEABUETIR, XEFRFTFZEMF BT FERE,
Hep ) BIRFRFRFIATAE https://github. com/adobe-fonts N (HEFFE F# Super-OTC iRA, IXHE NE
HIAFE V), Neo Euler ] PATE https://github.com/khaledhosny/euler-otf &, TEIRH LN
AR, KR TeX Live #1 B 2 ARAE, RBERATRER A AT,

54k, IR T Source Code Pro fE NI TR LT K. New Computer Modern Mono 8 25 5
FAK, DA Asana Math, Tex Gyre Pagella Math, Latin Modern Math 5= FAHHEI TS, XA
£ TeX Live B¢ MikTeX FELEME, TLH BT MRZH,

English main font. English sans serif font. English typewriter font.

AR EEEIK, BRRNXTREFER, BERPXFEREFE

RPN TETR > BRPNEMRTE  ERPXFRFE

HAFEDOX A > 7+ b, BEFBEOY LT Tx> b BRFOFEIT 2+
BBl o, B,,6,1,2,3,4,a,b,¢,d,

|
li(x) := —
i(x) J; log! dt


https://github.com/adobe-fonts
https://github.com/khaledhosny/euler-otf

H
<
&
gl

u_lx/J
_.mA



beaulivre SCRSEA R JLAMIEDI:
B S JETEN / english / English, FR / french / French, %
BARIRITZHRAT S W T — 1 (language name), 55— MEERTE S HIENBINES,
BRI ZOFER, HFEARZRERMFELE, TRINES RTINS E —FR, HE2SEB L%,
draft B{ fast
PRAT DAE LT fast >R 5 PURERS RS AIAE K, FEXGIZ:
i Oy B PRI E
5 R
JAH Projlib T HAHHPRIEA R,

R
FEXENBEGER, BIEH fast ETDINMRGIFEE, SETIENITRE. £ fast BRN=
H “DRAFT” FHAPKE], DR HATET =R B

adpaper B{ bSpaper
ANERIARTR RN, BRIARIARTK RN 8.5in x 11in,
palatino, times. garamond. noto. biolinum | useosf
LI, B RS, INEAE R AR FA,
useosf EIUAREH “HX” #5%
use boldface
SRVFIIE, EHNX —R i, @H. SRbn, BRI A VR SR,
runin
\subsubsection XM “runin” X%,
nothms
AR, INEOE HEIRE,
nothmnum, thmnum 5Y thmnum={counter)
EPRINGIS AR S / 1% 1. 2. 3PS / 1L (counter) WS, TEIRAEAMEMIEIAIIEI T
%P8 chapter (13) 8{ section (X&) 4=,

regionalref, originalref



10

TEERES | N, EBRIENZARE GRS RTIE S M2, BRIAN regionalref, RISIHINRHZAFITE
BXARLAIAAHR; BN, EH OB | HE RGN, TR IR 2085, # AR “E
B OES " BHJAH originalref, NIGIHIN RIAZCR A EMEIEIFTAIES FHUZFR; Blan, 18
JOOEEPRERE M, BMEHEERSOES M5 AN, (56 £R"8 Theorem,

£ fast BN, originalref K EE(ER,

BAN, HERRIE B R oneside. twoside WEIAHER] PAGEFIMY, ERIASR N TTHERR



B{Fi5iER

4.1 BESiHE

beaulivre f24it 7 2185 34, HWAEIEE. KIE. B, BEANNE. WaFE. CAMESIE. WEYEFIE,
ARt s, BiAd s, B3, M3 AIRUEIE THlah &Rk EiE s
\UseLanguage{(language name)}, HTHEEES, EHGREHNMIESIRE,
BErTDAH TS S #9r, WAL TIEXCER T, fEMEEIES N, BAIAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FFEEHIET BT HER (content),
FHEE \UseLanguage, BEARMNITHMATER, FHAPESCFRAN LRI TIERE.
(language name) H NHIEFEE (RX 453 K/NE, U1 French B french ¥A[):
fi{AKHSC: CN, Chinese. SChinese B{ SimplifiedChinese
ZYAHSZ: TC., TChinese B{ TraditionalChinese
B3 EN B{ English
{£3Z: FR B{ French
fEi3Z: DE. German Z{ ngerman
EAFE: IT 5 Italian
#% 15 PT B Portuguese
V4% % 14 BR 8{ Brazilian
VEPEF15: ES B{ Spanish
H3: JP 8{ Japanese
f&3Z: RU B Russian
4N, AT DU N A 77 EOREANE R IE S A1 E
\AddLanguageSetting{(settings)}
AT XFFHIE S IR & (settings)o
\AddLanguageSetting ((language name)) {(settings)}
M8 EMTES (language name) YENLE (settings)o
B, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} AIAILFTEEIELMEEE R (YR, EFEH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} RIEEHMIBEZTHIH ) .



4.2 TFEIBEFIERHEHSIA

T, EBREINECAWIUE X, Al LEZEM,
HARCRTE, PUkAEHEINE LS. assumption, axiom, conjecture, convention, corollary,
definition.definition-proposition,definition-theorem, example, exercise,fact.hypothesis,

lemma, notation. observation. problem. property. proposition. question. remark. theorem,
PARAHRN. B9 H A B S * [TC5 5 A
TEG I E BRI, I EEES I \cref {(label)}o IZAERADEHRET AN IAERIZFR T .

B+
\begin{definition} [BFF¥IM] \label{def: strange} ...

EX 4.1 (BFFim) IXZATHYam A o EHERINERIRTE A T AGRIREE, 152 X8R
MR =H — MT S RIRIC,

\cref{def: strange} XM rN: ENX 4.1,
fiiH \UseLanguage{English} f5, EHZERA:
(Useless) A theorem in English.
BONBOCS, SN, EBSAENAIREES HATES HITES, HIan, EEE AR RS

B B BoR P2 DEFINITION 4.1 and o WNRLET | FANARLL E PR Z R RS e
FREXEINBES AL, RISEBRRIGAR, I DMERRNETH A originalref,

SR E BRI Y Uk 3 AR

Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary;, ...

UERA. Proof style

@ Remark style

o

12

J5#%8 4.5 Conjecture style

il Example style: example, fact, ...

iB]#H 4.6 Problem style: problem, question, ...

T EM, FATHE RE S B EEE i
F W 4.7 First definition.
E M 4.8 Second definition.



7N
1HZ 7 create-theorem HY5 A SRS DATREIANAA] %€ SCHTI E FHARINR,,

4.3 XRFERtRIC

PRA] DS \DNF RARIC AR SERAIER 7>, BN :
\DNF B} \DNF<...> ZEN: (XHEmAok #1) 5 (XU AR #2: o
HAR R 5 Y AnESHEX R, #lan, EEEER MBS SR (Pas encore fini #3).

13
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B RI{F{ERY R

X TR BRI 5EE,

H SR IR A SE N,

HTFIRZZOLIIEEENLTE Projhib T HFMEA E, [t colorist (3 colorart, lebhart 5 colorbook,
beaulivre) H ALK T HATA @, EERTPAS6 Projlib I XA “HETEEMRE” X—/N T,
R EIIRE R TE R, TE B — L8 R N A AH N R IR R R

KA A 2R Lb 2 b,

15
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HEADING ON LEVEL 0 (CHAPTER)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1 Heading on Level 1 (section)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1.1 Heading on Level 2 (subsection)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.1.1.1 Heading on Level 3 (subsubsection)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will look like
at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text
like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the original language.
There is no need for special content, but the length of words should match the language.

19
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Heading on Level 4 (paragraph) Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a
printed text will look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there no
information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift —not
at all! A blind text like this gives you information about the selected font, how the letters are written and an
impression of the look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the
original language. There is no need for special content, but the length of words should match the language.

6.2 Lists

6.2.1 Example for list (itemize)

First item in a list
Second item in a list
Third item in a list
Fourth item in a list
Fifth item in a list

6.2.1.1 Example for list (4*itemize)

First item in a list
First item in a list
First item in a list
First item in a list
Second item in a list
Second item in a list
Second item in a list

Second item in a list

6.2.2 Example for list (enumerate)

1) First item in a list
2) Second item in a list
3) Third item in a list
4) Fourth item in a list
5) Fifth item in a list

6.2.2.1 Example for list (4*enumerate)

1) First item in a list
i) First item in a list
a) First item in a list
A. First item in a list
B. Second item in a list
b) Second item in a list
ii) Second item in a list

2) Second item in a list



6.2.3 Example for list (description)

First item in a list
Second item in a list
Third item in a list
Fourth item in a list
Fifth item in a list

6.2.3.1 Example for list (4*description)

First item in a list
First item in a list
First item in a list
First item in a list
Second item in a list
Second item in a list
Second item in a list

Second item in a list

21
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